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  IVORY


  Szegénység.


  Régen könnyebb volt.


  Talán azért, mert gyerekkoromból elég kevés emlékem van. Mert akkor még boldog voltam.


  De mostanra csak a gyász, az ordibálás és a befizetetlen számlák maradtak.


  Tizenhét évesen még nem sokat tudok a világról, de annyit igen, hogy nehezebb elviselni a szeretetlenséget és a boldogtalanságot, mint az éhséget.


  Összeszorul a gyomrom. Talán, ha hányok, mielőtt elmegyek itthonról, megkönnyebbülök, és kitisztul a fejem. De nem tehetem meg, mert kellenek a kalóriák.


  Mély levegőt veszek, hogy meggyőződjek róla, a legszebb blúzom gombjai ki fognak tartani, és diszkréten elrejtik meglehetősen méretes dekoltázsomat. A térdig érő szoknya most jobban mutat, mint amikor a turkálóban felpróbáltam, és a balerinacipő… Na mindegy. Töredezik a talpa és szakadt az orra, de nem tehetek semmit. Nincs másik cipőm.


  Kilépek a fürdőszobából, lábujjhegyen átosonok a konyhán, remegő kézzel a hajamba túrok. A nedves tincsek a hátamra omlanak és eláztatják a blúzt. A fenébe, látszik a melltartóm? Fel kellett volna tűznöm a hajamat, vagy legalább megszárítanom, de nincs időm. Még jobban összeszorul a gyomrom.


  Jézusom! Nem kéne ennyire izgulnom. Első nap a suliban. Ezt már rengetegszer végigcsináltam.


  De idén végzős vagyok.


  Ettől az évtől függ az életem hátralevő része.


  Ha hibázom, ha valamelyik vizsgám nem sikerül tökéletesen, ha áthágom az öltözködésre vonatkozó szabályokat, akkor a tehetségem helyett mindenki azzal foglalkozik majd, hogy én vagyok a szegény lány Treme-ből. Márpedig én arra törekszem, hogy a Le Moyne Akadémia márványfalai között minden lépésemmel bizonyítsam azoknak, akik állandóan megítélnek, hogy ennél sokkal több vagyok.


  A Le Moyne az egyik legismertebb, legdrágább elit művészeti középiskola az országban. Nagyon félelmetes hely. Kurvára ijesztő. Nem számít, hogy New Orleans legjobb zongoristája vagyok. Az első évtől kezdve keresik az indokot, hogy kipenderíthessenek, hogy a helyemre valami olyan diákot vegyenek fel, aki a tehetsége mellett anyagi előnyöket is hoz.


  Az állott cigarettafüst szaga visszaránt a való életbe. Felgyújtom a villanyt a konyhában, és egy halom összenyomott sörösdobozra meg üres pizzásdobozra esik a pillantásom. A mosogatóban koszos edények tornyosulnak, a földön csikkek, és az ott micsoda? A konyhapult fölé hajolok, és a kanálra bámulok, amelynek valami beleégett az aljába.


  Bassza meg! A bátyám a legjobb evőeszközt használja, hogy kokainozzon? A kanalat haragosan belevágom a kukába.


  Shane azt mondja, nem tudja fizetni a számlákat, állása nincs a seggfejnek, de a bulizásra bezzeg telik neki. Ráadásul a konyhában rend volt, amikor lefeküdtem aludni, bár a fal penészes, és a pultról hámlik a bevonat. A francba is, hát ez az otthonunk. Csak ennyink maradt. Anyának és a bátyámnak fogalma sincs, mit meg nem teszek, hogy a törlesztőrészleteket előteremtsem. És az ő érdekükben remélem, hogy sosem fogják megtudni.


  Valami puhaság törleszkedik a bokámhoz, és odavonja a figyelmemet. Vörös macskám nagy, aranyszín szemekkel néz rám, és én azonnal megnyugszom.


  Schubert felszegi bundás állát, és a bajuszát a lábamhoz dörzsöli, farkincája a levegőben. Mindig tudja, mikor van szükségem egy kis szeretetre. Néha úgy érzem, ő az egyetlen ebben a házban, aki tudja, mi a szeretet.


  Mennem kell, édesem  suttogom, és lehajolok, hogy megvakarjam a fülét.  Jó cica legyél, oké?


  Kiveszem a kamra hátuljában elrejtett utolsó szelet banánkenyeret. Örülök, hogy Shane nem találta meg. Papírtörlőbe csomagolom, és megpróbálok minél halkabban kisurranni az ajtón.


  Lepukkant házunk öt, egymásból nyíló helyiségből áll. Nincs előszoba, sem közlekedő. Ha megállnék a hátsó lépcsőn, és a bejárati ajtót célba venném egy puskával, keresztül tudnék lőni a házon úgy, hogy egyetlen falba sem ütközne a golyó.


  Shane-t is le tudnám lőni. Szándékosan. Mert egy kibaszott teher rajtam, és csak elpocsékolja az életét. Nálam kilenc évvel idősebb, úgy hetven kilóval nehezebb, és az egyetlen testvérem.


  A százéves fa hajópadló nyikorog a lábam alatt, és én visszafojtom a lélegzetemet, hátha felhangzik Shane részeg ordítása.


  Csend van. Hál istennek.


  Magamhoz szorítom a becsomagolt sütit, és először anyám szobáján megyek át. Fél órája már jártam itt, amikor félálomban kibotorkáltam a sötétben a fürdőszobába. De most a konyhából beszűrődik a fény, és látom, hogy anya ágyában fekszik valaki.


  Meglepetésemben megbotlom, és visszagondolok, mikor láttam őt utoljára… Két hete? Vagy három?


  A szívem kalapál. Talán hazajött, hogy az első iskolai naphoz sok szerencsét kívánjon nekem?


  Három lépéssel az ágy mellett termek. A téglalap alakú szobák szűkösek és zsúfoltak, de a mennyezet vagy négy méter magasan van. Apa azt mondta, hogy a tető és a ház alaprajza a jobb szellőzést szolgálja, meg azt, hogy a szeretete szabadon keringhessen.


  De apa már nincs velünk, és csak a légkondi penészszagú köhögése kering a házban.


  A matrac fölé hajolok, hogy lássam a homályban anya rövid haját, de helyette sör és marihuána bűze csapja meg az orromat. Hát persze. De legalább egyedül van. Egyáltalán nincs kedvem megismerni az éppen aktuális pasiját, úgyis havonta váltogatja őket.


  Felébresszem? Ösztöneim azt súgják, hogy ne, de a fenébe is, úgy szeretném, hogy megöleljen.


  Anya?  suttogom.


  A takaró alatt mocorgás támad, és egy mély nyögést hallok. Férfihang, és rettenetesen jól ismerem.


  Hátrálok, és jeges rémület önt el. Mit keres a bátyám legjobb barátja az anyám ágyában?


  Lorenzo vastag karja lendül, elkapja a nyakamat, és maga felé húz.


  Leejtem a süteményt, ahogy kapálózom, hogy elmeneküljek, de Lorenzo erős, aljas, és a nem ismeretlen fogalom számára.


  Nem!  mondom mindenesetre, az ijedségtől szinte kiabálva. Hevesen ver a szívem.  Hagyd abba!


  Az ágyra ránt, hasra fektet, és izzadt teste alá gyűr. Sörtől bűzlik a lehelete. A súlya, a keze… ó, te jó ég, az erekciója… A seggemhez nyomja, feltűri a szoknyámat, és a fülembe liheg.


  Szállj le rólam!  rémülten csapkodok, ujjaim a paplant karmolják, de semmit nem érek vele.  Nem akarom! Kérlek, ne…


  A tenyere a számra tapad, lefog, és elhallgattat.


  A testem lefagy, elzsibbad, összeomlik, mintha meghaltam volna. Elkülönül tőle az elmém. Hagyom, hogy a lelkem elmeneküljön, a biztonságra koncentrálok, arra, amit szeretek. Magam köré vonom a sötétséget, lágy zongorafutamokba burkolózom, aszimmetrikus ritmusokba. Szkrjabin 9. szonátája. Látom az ujjaimat, ahogy táncolnak a billentyűkön, hallom a szívbemarkoló dallamot, és minden hangjegy rezgése mélyebbre von a Fekete Misébe. El a hálószobából. El a testemből. El Lorenzótól.


  Egy kéz a blúzomat rángatja, megmarkolja a mellemet, de én elrejtőzöm a disszonáns dallamokban, óvatosan játszom őket, elvonom a figyelmemet. Itt nem bánthat. Itt a zenémmel vagyok. Itt soha többé nem bánthat.


  Lorenzo fészkelődik, keze a fenekemen, a bugyimban, durván bökdös hátul, az ánuszomnál, amely mindig vérzik miatta.


  A szonáta szertefoszlik a fejemben, és megpróbálok újra az akkordokra figyelni. De az ujjai nem nyugszanak, kényszerít, hogy tűrjem az érintését, a tenyere betapasztja a számat. Levegőért kapkodva rugdalózom, a lábam az éjjeliszekrénynek csapódik. Megrúgom a lámpát, és az csörömpölve lezuhan.


  Lorenzo megdermed, és még erősebben betapasztja a számat. Hangos dörömbölést hallok, Shane ököllel veri a szobája falát. Meghűl bennem a vér.


  Ivory!  ordít a bátyám.  Te szaros kis ribanc, mi a faszért ébresztettél fel?!


  Lorenzo lemászik rólam, és visszahátrál a fénybe, a konyhaajtó mellé. Mellkasa tele van törzsi tetoválásokkal, keskeny csípőjén lötyög a bő tréningnadrág. Ha valaki nem ismeri, akkor kigyúrt testét, markáns, latin-amerikai vonásait vonzónak is találhatná. De a látszat csal, a lelke csupa mocsok.


  Legurulok az ágyról, lesimítom a szoknyámat, és felkapom a földről a becsomagolt süteményt. Ahhoz, hogy a bejárati ajtót elérjem, át kell mennem Shane szobáján és a nappalin. Talán a bátyám még nem kászálódott ki az ágyból.


  Remegve, hevesen dobogó szívvel szaladok be a szobája sötétjébe, és… jaj!… pont nekiütközöm.


  Számítok rá, hogy ütni fog, úgyhogy kitérek, de a másik kezével pofon vág. Az ütés erejétől visszatámolygok anya szobájába, és ő jön utánam, tekintetét alkohol és drog homályosítja el.


  Pedig régen apára hasonlított. De az rég volt…


  Shane haja napról napra jobban hullik, arca egyre beesettebb, hasa röhejes edzőtermi bermudái fölé lóg.


  Négy éve nem edzett, amióta elszökött a haditengerészettől. Akkor siklott ki az életünk.


  Mi… a… faszért…  szólal meg, és arcát az enyémhez nyomja  ébresztesz fel mindenkit, reggel öt óra van, a kurva életbe!


  Tulajdonképpen mindjárt hat, és nekem még egy gyors kitérőt is kell tennem, mielőtt a háromnegyed órás utat megtenném az iskolába.


  Iskolába megyek, seggfej  kihúzom magam, pedig rettegés szorítja össze a gyomromat.  Inkább kérdezhetnéd, mit keres Lorenzo anya ágyában, miért fogdos engem, és miért üvöltöttem, hogy hagyja abba.


  Követem Shane tekintetét a barátjára. Lorenzo arcáig felkúszik a kopott tetkó, alig látszik a borosta alatt. De a nyakán a friss tetoválás olyan fekete és égő, mint a szeme. Az van a bőrére varrva: Pusztíts! És ahogy rám néz, ezt ígéretnek veszem.


  Megint kikezdett velem a húgod  Lorenzo tekintete az enyémbe fúródik, nyílt rosszindulat ül az arcán.  Tudod, milyen.


  Kurvára nem igaz!  Shane-hez fordulok, a hangom könyörgőre vált.  Nem hagy békén! Ahányszor hátat fordítasz, lerángatja a ruhámat és…


  Shane torkon ragad, és az ajtófélfához csapja a fejemet. Megpróbálok kitérni, kibújni az őrjöngése elől, de a szám pont az éles sarokhoz vágódik.


  Fájdalom hasít az ajkamba. Vér ízét érzem, felemelem az államat, nehogy a ruhámra menjen.


  Shane elenged, szeme homályos és ködös, de a gyűlölete perzsel, jobban, mint valaha.


  Ha megint mutogatod a csöcsödet a barátaimnak, le fogom vágni, megértetted?!


  A mellemre kapom a kezem, és elszorul a szívem, amikor érzem, hogy nyitva a blúzom nyaka. Legalább két gomb leszakadt. A fenébe! A konzervatórium fegyelmit fog adni, de talán el is tanácsolnak. Kétségbeesetten pásztázom az ágyat és a padlót, apró műanyag gombokat keresek a szétdobált ruhák között. Sosem fogom megtalálni őket, viszont, ha nem indulok, az még több vérrel és leszakadt gombbal fog járni.


  Megfordulok, kiviharzom Shane szobájából, haragos kiabálásától csak meggyorsítom a lépteimet. A nappaliban felkapom a táskámat a kanapéról, ahol aludni szoktam, és egy pillanat múlva már kint is vagyok. Megkönnyebbülten fellélegzem a szürke ég alatt. A nap majd csak egy óra múlva kel fel, a kihalt utca egészen csendes.


  Kilépek a kertből, és megpróbálom kiirtani az előző tíz perc emlékét a fejemből. Egy táskát képzelek magam elé, régimódi, barna bőrtáskát sok csattal. Ideteszem a rémisztő emléket, aztán elképzelem, hogy a táska az udvaron van, és ott is marad, mert nem bírom és nem akarom cipelni.


  Hamar elérem a 91-es busz megállóját. Ha sietek, még lesz időm beugrani Stogie-hoz a következő busz előtt.


  Megkerülöm a fákkal szegélyezett utakat tarkító kátyúkat, elhaladok egy sor kis vityilló és kockaház mellett. Mindegyik élénk színekre van festve, és a déli államokra olyan jellemző kovácsoltvas korlátok, gázlámpák, zsalugáterek, díszes ereszcsatornák ékesítik őket. Így kevésbé tűnik fel a sok lepukkant terasz, a graffiti és a rengeteg rothadó szemét. Számos gazos, üres telek is van az utcában, a legutóbbi hurrikán emlékére. De Treme varázsa a termékeny talajban, a kultúrtörténetben és az emberek mosolyában él, akik ezt a városrészt nevezik otthonuknak.


  Például Stogie.


  Odaérek a zeneboltja ajtajához. Már nyitva is találom a boltot. Hiába, hogy alig van vásárló, Stogie azonnal kinyit, amint felébred. Hiszen ebből él.


  Megszólal a csengettyű, ahogy belépek. A tekintetem máris a sarokban álló régi Steinway zongorát keresi. Amióta az eszemet tudom, minden nyarat itt töltöttem, és addig zongoráztam, amíg már sajgott a hátam és zsibbadt az ujjam. Ebből egy idő után az lett, hogy Stogie felvett engem alkalmazottnak. Intézem a vásárlókat, a könyvelést, a leltárt, mindent, amire szüksége van. De csak nyáron, amikor nem tudok másként pénzt keresni.


  Ivory?  Stogie rekedtes baritonja visszhangzik a kis boltban.


  Leteszem a banánkenyeret az üvegpultra, és visszakiabálok.


  Csak hoztam egy kis reggelit!


  Hallom, ahogy csoszogva közeledik. Görnyedt alakja kilép a hátsó lakrészből a bolt mögül. Kilencvenéves a bácsi, de fürgén mozog, úgy jár-kel az üzletben, mintha nem is kínozná ízületi gyulladás.


  Sötét szeme homályos, látszik, hogy gyenge már a látása, de ahogy közelebb lép, tudom, hogy azonnal feltűnik neki a két hiányzó gomb és a feldagadt ajkam. Baseballsapkája alatt gondterheltebbé válnak a ráncok. Látta már korábban is, mit tesz velem Shane, és hálás vagyok, amiért sosem faggat, sosem sajnálgat. Valószínűleg én vagyok az egyetlen fehér lány a környéken, és az biztos, hogy én vagyok az egyetlen, aki magániskolába jár, de ennél több különbség nincs köztem és mások között errefelé. Treme-ben ugyanolyan szokványos az életem, mint a Bourbon Streeten a szétszórt üveggyöngyök.


  Stogie alaposan végigmér, és a bajuszát vakargatja. Ősz bajuszkája egészen feltűnő fekete arcbőrén. Reszket a karja, és kihúzza magát, hogy palástolja fájdalmait. Hónapok óta egyre romlik az állapota, és nem tehetek érte semmit. Nem tudom, hogyan támogathatnám, hogyan könnyíthetnék a szenvedésén, és ez iszonyatosan fáj nekem.


  Láttam, hogy áll anyagilag. Nem tud gyógyszert venni, sem orvoshoz járni, de még rendesen enni sem. Alkalmazottra végképp nem telik neki, így elég keserédes volt, hogy nyáron mégis itt dolgoztam. Amikor tavasszal befejezem a Le Moyne Akadémián a tanulmányaimat, elmegyek Treme-ből, és Stogie már nem fogja kötelességének érezni, hogy gondoskodjon rólam.


  De róla ki fog gondoskodni?


  Egy zsebkendőt vesz elő inge zsebéből, és remegő kézzel a számhoz emeli.


  Igen csinos vagy ma reggel  néz rám ravaszkásan.  És úgy látom, aggódsz.


  Lehunyom a szemem, amíg letörölgeti a vért. Már tudja, hogy a legszilárdabb pártfogóm, a zenetanárnőm felmondott a konzervatóriumban. Mrs. McCracken már három éve tanított, és ő volt a Le Moyne-ban az egyetlen, aki mellettem állt. Most, hogy elveszítettem a támogatását az ösztöndíjam ügyében, kezdhetek mindent elölről.


  Már csak egy év.  Kinyitom a szemem, és Stogie szemébe nézek.  Egy év alatt kell meggyőznöm az új zenetanárt.


  Ehhez csak egyetlen pillanat kell. De abban a pillanatban nagyon jelen kell lenned.


  Pár háztömbbel odébb áll meg a 91-es busz. Huszonöt perc az út. Aztán tíz perc séta az iskolához. Az órámra pillantok. Időben ott leszek. Gombok nélkül, felhasadt szájjal, de legalább az ujjaim épek. Minden pillanatban jelen leszek.


  Végignyalom a sebet, és megrémülök, mennyire feldagadt a szám.


  Látszik?


  Igen.  Stogie a szeme sarkából pillant rám.  De nem annyira, mint a mosolyod.


  Önkéntelenül elmosolyodom, tudom, hogy pont ezt szerette volna.


  Hogy maga micsoda szívtipró!


  Csak az igazán arra érdemes hölgyeknek.  Kinyit egy kacattal teli fiókot, és reszketeg kezével kutat benne a gitárpengetők, madzagok, szögek között… Mit keres vajon?


  Ó! Kiveszem a biztosítótűt az ujjai közül, és megpróbálok találni egy másikat is.


  Van még?


  Csak ez az egy.


  Kicsit megigazgatom a blúzomat, és sikerül rendesen összetűznöm az elejét. Hálásan Stogie-ra mosolygok.


  Barackot nyom a fejemre, és int, hogy induljak.


  Menj már. Indulj neki!


  Igazából azt mondja: menj, tanulj, hogy kikerülj otthonról. És Treme-ből. Ebből az életből.


  Úgy lesz.  A sütit a pultra teszem.


  Jaj, ne már. Ezt inkább vidd te.


  Az iskolában kapok ebédet.


  Tudom, hogy tudja, hogy ez nem igaz, de elfogadja.


  Megfordulok, és már indulnék, amikor kézen fog, de olyan erősen, ahogy nem is gondoltam, hogy telik tőle.


  Szerencsések, hogy oda jársz.  Sötét szeme megvillan.  Szerencsés flótások mind. Ne hagyd, hogy erről megfeledkezzenek!


  Igaza van. A családom ugyan nem tud nagy adományokkal hozzájárulni az alapítványhoz, és nincsenek befolyásos rokonaim, de nem vagyok koldus! Tízéves voltam, amikor a konzervatóriumi tanulmányaimat előre, hiánytalanul kifizettük, és tizennégy évesen eleget tettem a felvételinek egy meghallgatáson, akárcsak a többi diák. Amíg a többieknél jobban tanulok, jobban játszom, jobban fogalmazok, és jobban viselkedem, az akadémia nem ágálhat, hogy kizárjon.


  Puszit nyomok Stogie ráncos arcára, és a buszmegállóba indulok. Nem tehetek róla, de ismét elönt az aggodalom. Mi lesz, ha az új zenetanár utálni fog, ha nem hajlandó mentorálni, ha nem hajlandó támogatni a továbbtanulási terveimben? Apu kétségbe lenne esve. Istenem, ez annyira fáj. Vajon apu figyel rám fentről? Látta vajon, mit meg nem teszek a megélhetésért? És ezt mind újra meg kell tennem, akár már ma éjjel. Vajon úgy hiányzom neki, ahogy ő nekem?


  Néha iszonyúan fáj az űr, amit maga mögött hagyott. Elviselhetetlenül. Néha fel akarom adni, hogy utána mehessek, akárhol is van most.


  Ezért aztán különösen oda fogok figyelni a mai nap legnagyobb kihívására.


  Mosolyogni fogok.
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  EMERIC


  Amint a kora reggeli tanári kari értekezlet véget ér, ragyogó új kollégáim kirajzanak a könyvtárból, egyszínű, feszes zakóban és a kopogó sarkú cipőikben. Én ülve maradok az asztalnál, s várom, hogy szétszóródjon a horda, miközben a szemem sarkából Beverly Rivardot figyelem. Még mindig egyfajta főnöki pózban ül az asztalfőnél, s még csak rám sem pillantott azóta, hogy bemutatott engem az értekezlet elején. De megteszi ezt, amint a terem kiürül. Kétségtelen, hogy van még egy napirendi pont, amit meg kell beszélnie velem. Privátban.


  Mr. Marceaux!  néz rám élesen, miközben keresztülsiklik a márványpadlón, meglepően csendesen téve egyébként magabiztos lépteit, s becsukja az ajtót az utolsó ember mögött.  Csak egy szóra, mielőtt elmegy.


  Több lesz az, mint egy szó, de én nem akarom jelentéstani megjegyzésekkel kibillenteni őt abból a pozícióból, amiben meggyőződése szerint fölém helyezi magát. Vannak egyéb, leleményesebb módszerek is, amelyekkel térdre kényszeríthetem őt.


  Összekulcsolt kézzel hátradőlök a bőrszékben, egyik könyököm az asztalon, bokám a térdemen. Tekintetemmel rátapadok, mert ő az a fajta nő, aki mindenkitől akar valamit, amit ő akarata és nézete szerint bármikor manipulálhat. Tőlem egyelőre csak figyelmet kap.


  Beverly körbesétálja a hosszú asztalt, divatos kosztüm van rajta, karcsú alkatára szabva. Húsz évvel idősebb nálam, de a korát figyelemre méltó eleganciával viseli. Hangsúlyos arccsont. Szigorú, arisztokratikus arcvonások. Épp csak egy-két ránc fakó arcbőrén.


  Nehéz megmondani, hogy a tarkójánál összefogott haja őszes-e vagy szőke. Hiúságával nehezen tudná vonzani a férfiak tekintetét, bősz büszkesége inkább felsőbbrendűségében mutatkozik meg, ahogy másokat utasít, és ahogyan elvárja, hogy alárendeltjei egymással tülekedve nyalják a seggét.


  Első és egyetlen találkozásunk a nyár folyamán valamelyest felfedte a természetét. A többit kikövetkeztettem. Nem a jóságos szíve miatt vagy megfeszített küzdelem árán lett a Le Moyne igazgatója.


  Nagyon jól tudom, hogy lehet egy ilyen előkészítő iskola vezetői székébe kerülni.


  És azt is tudom, milyen könnyű ezt a pozíciót elveszíteni.


  Ahogyan felém ballag, tekintete elréved a mahagóni könyvespolc rései között, a könyvtárosi asztalig és a távolban lévő üres pamlagok felé. Igen, Beverly, egyedül vagyunk.


  Leereszkedik a mellettem lévő székre, keresztbe teszi a lábait, s mesterkélt mosollyal teszi fel a kérdést:


  Berendezkedett az új házában?


  Ne tegyünk úgy, mintha érdekelné!


  Rendben.  Ápolt körmeit végighúzza a szoknyája felett.  Barb McCracken ügyvédje hívott. Úgy néz ki, úgy döntött, nem fog csendben lelépni.


  Nem az én dolgom.  Megvontam a vállamat.  Maga azt mondta, kézben tartja a dolgot.


  Talán Beverly nem is olyan hozzáértő, mint amilyennek gondoltam.


  Hümmögött, s mosolyát ezúttal szűkebbre szabta.


  Megoldottam.


  Rátett még egy adag pénzt?


  Mosolya elillant.


  Többet, mint amennyi indokolt lett volna, egy szaftos kis összeget…  Hátradőlt a széken, és keresztülbámult a szobán.  Na, mindegy. Vége van.


  Egy félmosollyal adom egyértelmű jelét annak, hogy jól szórakozom.


  Talán máris megbánta az egyezségünket?


  Újból rám szegezi a tekintetét.


  Ön kockázatot jelent nekünk, Mr. Marceaux.  Szemei fagyosan néznek engem, miközben felém fordul a széken.  Hány állásajánlata volt a shreveporti kudarc óta? Hm?


  Gúnyolódása dühöt gerjeszt bennem, ettől az árulástól felmegy bennem a pumpa. Habár égeti a torkomat a méreg, csupán felvonom a szemöldökömet.


  Rendben. Nos, hát…  Szemtelenül elfintorodik. Vagy bizonytalanságból. Talán mindkettő.  A Le Moyne páratlan hírnévnek örvend, amelyet az én felelősségem fenntartani. McCracken távozása és a szándék, miszerint önt alkalmazzuk az ő pótlására, nemkívánatos gyanakvást keltett.


  Miközben Shreveport tönkretette a szakmai hírnevemet, a felmondásom okát sohasem hozták nyilvánosságra. Ugyanakkor az emberek beszélnek mindenfélét. Gyanítom, hogy a Le Moyne tanári karának nagy részének és a diákok családjainak fülébe is eljutnak a pletykák. Inkább közzé tenném az igazságot, mintsem, hogy kitegyem magam a hamis mendemondákon alapuló előítéleteknek. De Beverly állásajánlatának feltételei között szerepel az is, hogy hallgatok.


  Emlékezzen az egyezségünkre!  Könyökét magához szorítja, szemei szinte üvegesen fénylenek.  Csak tartsa a száját és hagyja, hogy én terelgessem a nyájat és gátat szabjak a haszontalan locsogásnak.


  Ezt úgy mondja nekem, mintha az ő etikátlan hivatali gyakorlatának le kellene nyűgöznie. De tettei mögött a hátsó szándék egyértelmű. Félelme tapintható. Igazságtalanul kirúgott egy ígéretes jövő előtt álló tanárnőt, s fizetett a hallgatásáért, csupán azért, hogy személyes indíttatástól vezérelve idehozzon engem. Ha igazán ellenőrzése alatt tartotta volna a helyzetet, akkor nem érezte volna úgy, hogy kezdeményeznie kell ezt a beszélgetést. Elég hidegvérű ahhoz, hogy tönkretegye más emberek életét, de ez korántsem jelenti azt, hogy készen állna a játszmára. Az én játszmámra.


  Hüvelykujjamat az alsó ajkamhoz dörzsölöm, s élvezem, ahogy szemei akaratlanul is követik a mozdulatomat.


  A begombolt gallérja alatt kipirul a bőre.


  A legfontosabb, hogy figyelemmel kísérjük nevelői előmenetelét.  Állát felemeli.  Az osztályteremben szakmai szempontból példamutatást várok el öntől…


  Ne mondja meg nekem, hogy végezzem a munkámat!  Köztiszteletnek örvendő tanár voltam, mielőtt feljebb léptem a ranglétrán. Bassza meg az önelégült arcátlanságát!


  Mint a legtöbb tanárnak, szemlátomást önnek is problémái vannak a tanulással. Úgyhogy próbáljon meg odafigyelni!  Előrehajol, hangja mély és kimért.  Nem engedem, hogy a perverziói árnyékot vessenek az iskolámra. Ha a shreveporti kötelességszegést megismétli itt is, az egyezségünknek vége.


  A veszteség emléke lángra lobbantja a mellkasomat.


  Már másodszorra említi Shreveportot. Miért? Kíváncsi?  Kihívó tekintettel nézek rá.  Folytassa, Beverly! Tegye fel azt az égető kérdést!


  Megtöri a szemkontaktust, nyaka megmerevedik.


  Senki sem fizet egy kurvát azért, hogy a siralmait hallgassa.


  Vagy úgy! Szóval most már kurva vagyok? Megváltoztak az egyezségünk feltételei?


  Nem, Mr. Marceaux. Ön tudja, hogy miért alkalmaztam.  Hangja egy oktávval feljebb emelkedik.  Azzal a kifejezett kikötéssel, hogy nem lesz semmiféle botlás.  Hangja ismét mélyebbre vált.  Hallani sem akarok többet erről!


  Az első pillanattól kezdve hagytam, hogy fölényben érezze magát velem szemben. Most eljött az ideje, hogy megnézzük, hogyan cselekszik, ha egy kicsit megalázom.


  Előrehajolok, megragadom a szék karfáját, kelepcébe csalva őt.


  Maga hazudik, Beverly! Szerintem botlásom összes mocskos részletét hallani szeretné! Leírjam a pózokat, amiket csináltunk, hogy milyen hangokat adott a lány, a farkam méretét…?


  Fejezze be!  Mély lélegzetet vesz, remegő kezét a mellkasához teszi, mielőtt ökölbe szorítaná, majd a rá jellemző méltóságteljes arckifejezéssel közli:  Maga undorító.


  Kuncogok, és visszaülök a székembe.


  Ő talpra ugrik, és átható pillantással rám néz.


  Tartsa távol magát a tantestülettől, különösen a női alkalmazottaimtól!


  A ma reggeli értekezleten megnéztem a felhozatalt. Ideje volna már frissíteni a készleten.


  Volt néhány feszes testű kollegina, többen szemet is vetettek rám, de én nem ezért vagyok itt. Egytucatnyi nő bukna rám az első hívó szóra, és az a kisiklás Shreveportban… Megfeszítem az államat. Azt még egyszer nem követhetem el.


  Magának viszont…  Hosszasan bámulom merev testtartását.  Ránézésre nem ártana egy jó kiadós baszás!


  Ön átlépte a határt!  Dorgáló hangneme hatását veszti, ahogy tétován hátrébb tipeg.


  Megfordul, és az asztalfő felé menekül. Minél távolabb kerül tőlem, tartása annál erősebbé válik. Még pár lépés, majd a válla felett visszanéz, mintha arra számítana, hogy elkapja a pillantásomat, amint a lapos seggét nézem. Beleborzongok. Ez az arrogáns picsa tulajdonképpen azt hiszi, hogy engem érdekel.


  Felállok, egyik kezemet a nadrágom zsebébe csúsztatom, és felé indulok.


  Mr. Revard nem felel meg az ön elvárásainak a hálószobában?


  Átnyúl az asztal felett, összeszedi a papírjait, elkerüli, hogy a szemembe kelljen néznie.


  Csak folytassa ezt a viselkedést, és biztosíthatom, nem fogja többé betenni a lábát az osztályterembe!


  A látszat, hogy fenntartja a kontrollt, megnehezíti számomra, hogy visszafogjam magam.


  Belépek a személyes terébe, szinte sarokba szorítom.


  Ha még egyszer megfenyeget, számolnia kell a következményekkel!


  Lépjen hátra!


  Odahajolok, hogy a fülében érezze a leheletemet.


  Mindenkinek vannak titkai.


  Nekem nincsenek…


  Mr. Rivard másvalaki ágyát melegíti?


  Csak találgatok, de a keze enyhe remegése jelzi, hogy jó nyomon vagyok.


  Orrlyukai kitágulnak.


  Felháborító!


  Mi a helyzet a tökéletes fiával? Mit tett azért, hogy maga ebbe a bizonytalan pozícióba kerüljön?


  Ő semmi rosszat nem csinált!


  Nem lennék itt, ha ez igaz lenne.


  Maga reszket, Beverly!


  Ennek a beszélgetésnek itt vége!  Megkerül engem, az ajtóra néz, és megbotlik.


  Elveszti az egyensúlyát, a papírok kicsúsznak a kezéből, és térdre esik pont a lábam előtt. Tökéletes.


  Riadtan felnéz rám, és amint észreveszi, hogy én meg se moccanok, hogy felsegítsem, elvörösödő arcát lefelé fordítja.


  Szemeit a padlóra szegezi, dühös mozdulatokkal összeszedi a dolgait.


  Hiba volt alkalmazni önt!


  Rálépek arra a papírlapra, amelyikért éppen odanyúlt, és ellenséges tekintettel bámulom a feje tetejét.


  Akkor rúgjon ki!


  Én…  A kígyóbőrrel díszített Doc Martens cipőmet bámulja, hangja halk és levert.  Csak használom a kapcsolatait.


  Hogy bejuttassa a semmirekellő fiát a Leopoldba, az ország legmagasabban jegyzett konzervatóriumába. Ez volt a megállapodás.


  Kaptam tőle egy tanári állást, amikor senki más nem adott volna, és én is teljesítem a rám eső részt. De én nem fogok behódolni vagy lapítani, ahogy a beosztottai. Fogalma sincs róla, hogy kivel van dolga. De meg fogja tudni.


  Odébb tolom a papírt az ujjai felé, de a cipőmet rajta tartom.


  Azt hiszem, megegyeztünk a feltételekben…  Megemelem a lábfejemet, hogy el tudja húzni a papírt.  Csakúgy, mint a pozíciókban is a jelen felállás szerint.


  Megmerevedik, fejét lehorgasztja.


  Megalázás teljesítve.


  Megfordulok, és kiballagok a könyvtárból.
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  IVORY


  Úgy hallottam, kitömi a melltartóját.


  Micsoda ribanc!


  Nem ezt a cipőt hordta tavaly is?


  A duruzsolás végighullámzik a zsúfolt folyosón. Manikűrözött kezeiket szájuk elé teszik ugyan, de mégis az a szándék, hogy azért eljusson a fülemig. Három év után hogy nem tudnak ezek a lányok előrukkolni valami újjal?


  Ahogy elmegyek mellettük, csomó márkanevet hallok ki a sugdolózásaikból, korlátozott kiadású iPhone-ról meg fekete American Express kártyáról beszélnek. Magamra erőltetek egy mosolyt, azzal a felhanggal, hogy a köztünk lévő különbségek ellenére én kiérdemeltem, hogy itt vagyok.


  Vajon kinek az ágyából mászott ki a csaj ma reggel?


  Most komolyan, idáig érzem a szagát!


  A megjegyzések nem zavarnak. Ezek csak szavak. Fantáziátlan, éretlen, üres szavak.


  Kit is akarok meggyőzni? Ezek a piszkálódások igenis fájnak, és amikor valaki ilyen utálatosan kimondja őket, összeszorul a szívem. De megtanultam, hogy a könnyek csak még inkább bátorítanák őket.


  Prescott azt mondta, háromszor kellett zuhanyoznia, miután lealacsonyodott hozzá.


  Megállok a folyosó közepén. Körülöttem jönnek-mennek az emberek, én veszek egy mély levegőt, és visszasétálok feléjük. Amint észreveszik, hogy jövök, néhányan lelépnek. Ann és Heather maradnak és nézik, amint olyasfajta morbid kíváncsisággal közelítek, mint ahogy a turisták kémlelik a szomszédban lévő hajléktalanokat. Rezzenéstelen tekintet, egyenes hát, táncos lábaik a térdig érő szoknya alatt mozdulatlanok.


  Hali!  Odaállok a mellettük lévő szekrények elé, mosolygok, amint pillantást váltanak.  Mondok valamit, de ne áruljátok el senkinek!


  Érdeklődve hunyorítanak felém. Imádják a pletykát.


  Az az igazság…  A melleimre mutatok.  Utálom ezeket. Olyan nehéz találni egy blúzt, ami passzol. És ha sikerül, akkor nézzétek!  A biztosítótűre bökök.  Lepattannak a gombok!  Vizsgálódó pillantást vetek lapos melleikre, s miközben egy csipetnyi irigységet érzek a kifejletlenségük iránt, szarkazmusommal próbálom leplezni.  Jó lehet, hogy nektek nem kell ilyesmivel bajlódni!


  A magasabbik lány, Ann, felháborodottan fúj egyet. Szikár, kecses testalkatával, magabiztossággal telve ő a Le Moyne legmagasabban rangsorolt táncosa. Félelmetesen gyönyörű, bíráló tekintet, vastag ajkak, sötétbarna arcszín, éjfekete haj.


  Ha a Le Moyne-ban lenne iskolabál, biztosan ő lenne a bálkirálynő. Valamilyen oknál fogva mindig is utált engem. Soha nem is adott esélyt annak, hogy ez másként legyen.


  És ott van a barátnője. Bizonyára Heather tette a megjegyzést a cipőmre, ő szemérmesebb Ann-nél, túl finnyás ahhoz, hogy szemtől szemben piszkáljon engem.


  Felemelem az egyik lábamat, és kifordítom, hogy látszódjon a lyuk a műanyag részen.


  Ez volt rajtam tavaly is. Meg tavalyelőtt is. Meg az előtt is. Valójában csak ezt az egy pár cipőt láthattátok rajtam.


  Heather végighúzza az ujját hosszú barna copfján, és összehúzott szemöldökkel bámulja az elnyűtt talpat.


  Mi a méreted? Tudnék adni neked…


  Nem kellenek a levetett cuccaid!


  Valójában kellenek, de semmiképpen nem fogadhatom el tőle. Nem egyszerű ezen a helyen kiállni magamért. De abban marhára biztos vagyok, hogy nem fogok kölcsöncipőben járkálni.


  Az első naptól fogva egyenességgel és őszinteséggel szállok szembe a szurkálódásaikkal. Apu is ezt tenné. És tessék, itt vagyunk megint, egy új tanév, és máris úgy gúnyolódnak rajtam, hogy szinte a bőröm alatt érzem a kígyómérget.


  Ezért aztán úgy döntök, hogy kipróbálok egy másik taktikát, egy ártatlan hazugsággal fogom be a szájukat.


  Ez a nagymamám cipője volt, ez volt az egyetlen tulajdona, amit magával hozott, amikor bevándorolt az Egyesült Államokba. Ő továbbadta az anyámnak, aki pedig nekem adta át, mint az erő és a kitartás szimbólumát.


  Nincs is nagymamám, de Heather bűntudattal teli arckifejezése arra enged következtetni, hogy végre sikerült eloszlatnom a rózsaszínű felhőket.


  A győzelem érzésétől kellemes bizsergés fut végig a hátamon.


  Legközelebb, mielőtt ilyen lekezelő hangnemben beszéltek, először vegyétek figyelembe, hogy szart se tudtok!


  Heather vesz egy nagy levegőt, mintha én sértettem volna meg őt.


  Továbbá  feléjük lépek.  Ami Prescott Rivardot illeti…  Körbenézek a folyosón, mintha kurvára érdekelne, hogy ki hallja, amit mondok.  Van egy kis problémája a szexszel. Mindegyik srácnak van. Akarják, és ha nem kapják meg, akkor elveszik, tudjátok?


  Ann és Heather bambán néznek rám. Lövésük sincs. Hogy lehet, hogy erről nem tudnak?


  Megigazítom a táskám szíját a vállamon, viszket a bőröm azok miatt, amiket mondok.


  Valakinek ki kell állnia, és boldoggá tennie a srácokat. Én minden tőlem telhetőt megteszek, hogy a nemi erőszakot távol tartsam az iskolától. Meg kellene köszönnötök nekem.


  Sokkal inkább jólelkűen hangzott ez, mint igazából kellett volna. Teszek, amit teszek a túlélésért. Mindenki más bekaphatja!


  Ann fintorogva néz rám.


  Mekkora ribanc vagy!


  Ezt a címkét viselem elsőéves korom óta. Én sohasem próbáltam ellenszegülni az ilyen feltételezéseknek. A szexuális kihágásról bizonyosságot kell szerezni. Amíg nem iskolai keretek között történik, és én nem jelenek meg terhesen, addig nem is rúghatnak ki. Persze, a pletykák árnyékot vetnek a már amúgy is utálatos hírnevemre, ugyanakkor el is terelik a figyelmet a valódi okáról annak, amiért a Le Moyne srácaival lógok. Amiatt tényleg kicsapnának egy szempillantás alatt.


  Ribanc?  Hangomat suttogássá halkítom, mint aki összeesküvésre készül.  Már egy jó ideje nem is szexeltem. Úgy értem, legalább negyvennyolc órája.  Elfordulok, és várom, hogy elakadjon a lélegzetük, majd visszafordulok, és Ann-re vigyorgok.  De az apukád megígérte, hogy ma este pótolja a mulasztást.


  Istenem!  Ann zihálni kezd, és kezét tátva maradt szája elé teszi.  De durva!


  Az apjával? Nem is tudom, de a szex általában durva.


  Szörnyű. Elviselhetetlen.


  És elvárják.


  Otthagyom őket, megnémulva a megrázkódtatástól, és a nap első felét könnyedén veszem, szüntelen mosollyal az arcomon. Egy délelőtt a Le Moyne-ban szinte gyerekjáték, könnyű A/B blokkos órákból állnak, mint az angol és töri, fizika és matek és a világnyelvek. Ahogy elérkezik a nap közepe, egy órára szétszóródunk ebédelni és edzeni, aztán rákapcsolunk és jöhetnek a specializációs órák.


  A napi torna és az étkezés is szükséges részei a kiegyensúlyozott zenei ízlésnek, bár az evés számomra inkább kényelmetlenség, tekintettel arra, hogy se kajám, se pénzem nincs.


  Ahogy álldogálok a szekrényemnél a campus központjában, a gyomrom egy nagy korgással jelzi az ürességet. Az éhség tetejében még ott van egy adag rettegés. Vagy izgatottság.


  Nem, bizonyosan rettegés.


  Rápillantok a kinyomtatott délutáni órarendemre.


  Zeneelmélet


  Zongoraszeminárium


  Előadás mesterkurzus


  Magánórák


  A nap második felét a Crescent Hallban töltöm. 1A terem. Mindegyik órát Mr. Marceaux tartja.


  Angolirodalom-órán néhány lányt hallottam locsogni arról, hogy Mister Marceaux milyen jó pasi, de nem igazán van merszem átbandukolni a Crescent Hallba.


  A gyomrom is összeszorul, ahogy hangosan kitör belőlem:


  Miért kell, hogy férfi tanár legyen?


  A mellettem lévő szekrényajtó bevágódik, Ellie belém karol, és az órarendemre pillant.


  Nagyon helyes pasi, Ivory!


  Odafordulok hozzá.


  Te már láttad?


  Épp csak egy pillanatra.  Felhúzza pisze orrát.  Miért zavar, hogy férfi?


  Mert jobban érzem magam nők között. Mert ők nem uralkodnak felettem az izmaikkal meg a méreteikkel. Mert a férfiak csak kifosztanak. Elveszik a bátorságomat, az erőmet, a magabiztosságomat. Mert őket csak egy dolog érdekli, és az nem az, hogy vajon el tudom-e játszani az utolsó taktusokat a Transzcendens etűdök 2-ből.


  De ezt hiába is mondanám Ellie-nek, az én édes, szigorú, kínai családi burokban nevelkedett barátomnak. Azt hiszem, hívhatom őt a barátomnak. Ezt igazából így sohasem állapítottuk meg, de ő mindig rendes hozzám.


  Begyömöszölöm az órarendemet a táskámba.


  Azt hiszem, olyasvalakire számítottam, mint Mrs. McCracken.


  Talán Mr. Marceaux más lesz. Talán ő is olyan kedves és biztonságot adó, mint apa és Stogie.


  Ellie, aki egy fejjel alacsonyabb nálam, végigsimítja rakoncátlan koromfekete hajtincseit, és ezt a furcsa dolgot csinálja lábujjhegyre állva. Szerintem csak magasabbnak akar látszani, de az egész inkább úgy néz ki, mintha pisilnie kéne. Olyan kicsi és imádnivaló, hogy meg akarom rángatni a copfját. Meg is teszem.


  Eltolja a kezemet, együtt nevetünk, ő pedig visszahuppan a sarkára.


  Ne aggódj Marceaux miatt. Rendben lesz. Majd meglátod!


  Ő könnyen beszél. Neki már biztos helye van jövőre a Bostoni Konzervatóriumban. Az ő jövője nem függ attól, hogy Marceaux-nak tetszeni fog-e vagy sem.


  A tornaterem felé megyek.  Felveszi a vállára a hátizsákját, amely fele akkora, mint ő.  Velem jössz?


  Szervezett tornaórák helyett a Le Moyne egy egész fitneszközpontot biztosít, személyi edzőkkel és egy csomó kondicionáló órával, mint a jóga vagy a kickbox.


  Inkább levágom három ujjamat, minthogy ott ugráljak egy tükrös teremben, ahol minden lány rosszallóan méreget.


  Nem, én futok egyet a pályán.


  Elköszönünk egymástól, de a Marceaux iránti kíváncsiságom nem hagy nyugodni.


  Ellie! Pontosan mennyire helyes pasi?


  Megfordul, és visszasétál.


  Megdöbbentően helyes. Csak egy pillanatra láttam, de elmondhatom neked, itt éreztem!  A hasára mutat, és mandulavágású szemét tágra nyitja.  Talán egy kicsit lejjebb is.


  Összeszűkült a mellkasom. A legszebb külső sokszor a legundorítóbb belsőt takarja.


  De hiszen én is szép vagyok, nemdebár? Azt mondják, az vagyok. Kevésbé olyanok, akikben bízom, többnyire olyanok, akikben nem.


  Lehet, hogy belül én is rosszindulatú vagyok.


  Ahogy Ellie elszökdécsel, és a válla felett visszamosolyog rám, be kell látnom, hibás ez az általánosítás.


  Hiszen Ellie-ben nincs egy csepp rosszindulat sem.


  Az öltözőben rövidnadrágot és trikót húzok, aztán kimegyek a futópályára, amely megkerüli a húszholdas campust.


  A páratartalom a háromszáz diák nagy részét elriasztja attól, hogy az évnek ebben a részében kimerészkedjen ide, de egy páran lézengenek a parkban a padokon, nevetgélnek és ebédelnek. Néhány táncos közösen melegít a campus központi épületének impozáns tornya mögött.


  Amint egy hatalmas tölgyfa árnyékában nyújtani kezdem a lábamat, megbámulom a buja zöld pázsitot és a gumiborítású sétálósávot. Ugyanitt sétáltunk régen apuval, amikor még a derekáig sem értem fel. Még ma is érzem, ahogy az én kis kezem belesüpped az övébe, ahogy vezet engem. Sugárzó mosollyal mutatta nekem a Crescent Hall katedrálishoz hasonlító kőépítményét és a benne rejlő osztálytermek nagyszerűségéről elmélkedett.


  A Le Moyne volt az álma, de az ő szülei nem engedhették meg maguknak. Emiatt sohasem tűnt szomorúnak. Mert ő még álmaiban sem gondolta, hogy ez csak úgy járna neki. Inkább nekem adta tovább az álmait.


  Derékkörzés közben megérintem a lábujjaimat, hogy a térdízületeimet nyújtsam, s közben a feltörő emlékek melengetik a szívemet. Sötét szemem és sötét hajszínem miatt anyura hasonlítok, de a mosolyomat aputól örököltem. Bárcsak láthatna most is, ahogy itt állok a campuson, az ő álmát váltom valóra, az ő mosolyával az arcomon, mert az ő álmai, az ő mosolya… az enyémek is egyben.


  Szent Szűzanyám! Pont lemaradtam a seggedről!


  Felkapom a fejem, a mosolyom elillan, és a hang felé fordulok, amely arra késztetett, hogy vállamat a fülemhez rántsam.


  Mit akarsz, Prescott?


  Téged. Meztelenül. A farkamon vonaglani.


  A gyomrom összerándul. … Felegyenesedek.


  Nekem van egy jobb ötletem! Tedd be a farkadat a lábaid közé, táncolj úgy, mint Buffalo Bill, és baszódj meg!


  De mocsok vagy!  mondja Prescott némi vigyorral a hangjában, miközben odaszédeleg elém, hogy láthassam.


  Nagyjából megfelelő távolságban megáll, de mégsem eléggé távol tőlem. Hátrébb lépek.


  Hosszabbra növesztett haja állig ér, szőke fürtjei kifakultak a karibi tengerparton, vagy akárhol, ahol a nyarat töltötte. Amikor a nyakkendőben meg az állig begombolt ingben fojtogatónak érzi a meleget, nem mutatja, inkább azzal van elfoglalva, hogy engem idegesítsen a hosszas bámészkodásával.


  Nem is értem, hogy a lányok a Le Moyne-ban miért tepernek érte. Az orra túl hosszú, az egyik első foga ferde, és a nyelve úgy tekereg, mint egy hernyó, amikor a számba dugja.


  Jézusom, Ivory!  A méricskélés közben a tekintete megakad a mellkasomon, a topom alatt égeti a bőrömet.  A cicijeid egy kosárméretet nőttek a nyár alatt!


  Megpróbálom nyugalmi állapotba ereszteni a vállaimat.


  Ha idén is a segítségemet kéred, akkor csak próbálkozz újra!


  Szemét egy pillanatra sem veszi le a melleimről, hosszú ujjaival a kajásdobozát szorongatja.  Szükségem van rád!


  Szükséged van rám, hogy megcsináljam a házi feladataidat!


  Arra is!


  Rekedtes hangjától kiráz a hideg. Karba teszem a kezem, utálom, amikor ennyire láthatóak a melleim, utálom, amikor ilyen botrányosan bámulja őket, utálom, hogy függök tőle.


  Végül kicsit feljebb emeli a tekintetét, és a szám következik.


  Mi történt az ajkaddal? Farokgyűrű okozta?


  Megvonom a vállam.


  Elég nagy volt az a… gyűrű.


  Arcszíne elsötétül a féltékenységtől, és ezt is utálom.


  Neked is szerezni kéne egyet!  Erőltetett röhögésére megbillentem a fejem.  Miért ne? Fokozza az élményt.  Én nem sokat tudok a piercingekről, de nem tudom abbahagyni a csipkelődést.  Ha neked is lenne egy, talán el tudna élvezni tőled egy csaj.


  Az erőltetett nevetést köhögés váltja fel.


  Várjál, mi van?  Szigorú szemekkel néz.  Te el tudsz élvezni tőlem!


  A vele való szexelést leginkább ahhoz tudnám hasonlítani, mint amikor tampont cserélek. Egy erős rántás, aztán minden tele van undorító cuccal, én meg próbálom az egészet kiverni a fejemből, amíg újra el nem jön az idő, hogy meg kell tenni. De ezt inkább nem mondom neki. Látja ő amúgy is a tekintetemben.


  Ez baromság!  Hadakozik tovább, s közben átlépi azt a határt, amit egy külső szemlélő még baráti beszélgetésnek tekintene.


  Amikor a karom felé nyúl, én felnézek a campus központi épületére, és meglátok egy nyitott ablakot az igazgató irodájában.


  Anyád figyel.


  Hazudós picsa vagy!  Fel se néz, de elengedi a kezemet.


  Ha azt akarod, hogy segítsek, akkor szükségem lesz egy kis előlegre.


  Ellenszenvesen kiröhög.


  Egy nagy francot!


  Akkor intézd magadnak!  Gyorsan eliszkolok mellőle, a füves részre megyek, ahol nem égeti mezítelen talpamat a felhevült futópálya.


  Prescottnak csak pár másodperc kell, hogy hosszú lábaival utolérjen.


  Nyugi már, Ivory!  Folyik az izzadság az arcán, ahogy ingben és mellényben mellettem kocog.  Megállnál egy percre?


  Lelassítom a lépteimet, csípőre teszem a kezemet, és várom, hogy levegőhöz jusson.


  Figyelj, most nincs nálam kápé.  Kifordítja a zsebeit.  De ma este tudok neked fizetni.


  Ma este. A gyomrom görcsbe rándul, de mosolyogva tűröm, s kikapom a kezéből az ebédjét.  Addig ez is megteszi.


  Amúgy épp egy ebédre volt szükségem előlegként. Korlátlan hitele van az étkezőben, úgyhogy nem fog emiatt éhen halni.


  Nézi a csupasz lábamat, aztán a papírzacskót a kezemben, végül a feldagadt ajkamat. Lehet, hogy kínlódik az algebrával, de nem hülyegyerek. Inkább csak érdektelen. Érdektelen a problémáim iránt. Érdektelen a tananyag iránt.


  Egyikünk sem azért van itt, hogy másodfokú egyenleteket meg sejtbiológiát tanuljon. A művészeti képzés miatt jöttünk ide, táncolni, énekelni, játszani a hangszereinken, és aztán bejutni a választott konzervatóriumba. Prescott inkább a dugásnak és a klasszikus gitárnak szenteli az idejét, nem pedig annak, hogy töriből dolgozatot írjon franciául. Szerencséje van, hogy neki nem kell tudományos esszéírással bajlódnia. Mivel engem fizet azért, hogy megcsináljam neki.


  Nem ő az egyetlen címzetes pöcs a Le Moyne-ban, de a szolgálataimat csak azoknak nyújtom, akiknek a legvastagabb a pénztárcájuk és a legtöbbet veszíthetik. Mindannyian tisztában vagyunk a kockázatokkal. Ha egyikünk lebukik, mindannyian lebukunk.


  Sajnos az én csalói ügyfélkörömet javarészt Prescott és a barátai teszik ki.


  És néha többet vesznek el, mint amennyiért fizetnek.


  Belenézek az ebédcsomagba, és összefut a nyál a számban a marhasült, a ropogós kenyér, a szőlő és a csokis keksz látványától.


  Ma este hol?


  A szokásos helyen.


  Ami azt jelenti, hogy a sulitól tíz sarokra felvesz engem, megállunk egy üres parkolóban, és megcsinál engem a házi feladat helyett. Viszont én állítottam fel a szabályokat. Az iskola területén vagy egyéb nyilvános helyen tilos házi dolgozatokat csereberélni. Ez túl kockázatos, főleg, hogy az igazgató figyeli a fiát.


  Órán találkozunk!  Elindul, s közben az igazgató ablakát és a mögötte lévő sziluettet figyeli árgus szemekkel.


  Prescott esküszik, hogy az anyja nem sejt semmit, bár engem már akkor kipécézett magának, amikor másodéves koromban ő lett a főnökasszony. Talán a feslett hírnevem vagy a szegénységem miatt. Vagy a főiskola-választásom miatt.


  A New York-i Leopold Konzervatórium a legigényesebb egyetem az országban, és a Le Moyne-ból évente csak egy zenészt vesznek fel. Már ha egyáltalán átveszik akármelyikünket. Tucatnyi évfolyamtársam jelentkezett, beleértve Prescottot is, Mrs. McCracken azt mondta, hogy én vagyok a legjobb. Úgy volt, hogy engem fog beajánlani. Ezáltal én vagyok Prescott legfőbb vetélytársa. Vagy legalábbis voltam. Az ő közbenjárása nélkül, nagyon úgy néz ki, hogy léphetek vissza a kezdőkockára.


  Egy fa mögé kuporodva befalom Prescott ebédjét, és meggyőzöm magam arról, hogy nem kell aggódnom. Marceaux kedvelni fog engem. Majd rájön, hogy megérdemlem a helyem. És ma este… Ma este nem fogok beszállni Prescott kocsijába. Átfuthatunk a feladatokon a járdán is, és ha ez nincs ínyére, akkor majd lelépek. Hagyom, hogy elbukja a kurzusát, és akkor ki fog esni a Leopold jelentkezési rangsorából. Majdcsak találok egy másik semmirekellőt, akivel pótolhatom a kieső bevételt.


  Ahogy lefutom a hárommérföldes pályát, amely körbeöleli a fákkal borított birtokot, kívül-belül megerősít a tudat, hogy milyen alapos tervet eszeltem ki.


  Amikor az ötperces jelzőcsengő megszólal az épületben, én már lezuhanyoztam, átöltöztem, és a Crescent Hallban hömpölygök a tömeggel, de a gyomrom felkavarodik.


  Csak egy megfelelő pillanatra van szükség.


  Stogie belém vetett bizalma megvilágítja számomra az utat, de apu emléke segít emelt fővel járni. Ha ő lenne most a helyemben, és járhatna azokban a termekben, amelyekről ő álmodozott, szűnni nem akaró lelkesedéssel és hálával hümmögne.


  Érzem, ahogy elfog az ő dinamizmusa, ahogy lüktet az ereimben, s arra késztet, hogy szaporázzam a lépteimet az 1A terembe, ahol tavaly is voltak a zeneóráim.


  A szemben lévő falnál lenyűgöző rendben sorakoznak a rézfúvós, húros és ütős hangszerek. Hat vagy hét zenésztársam gyülekezik a nagy L alakú helyiség közepén álló asztal körül. Ha továbbhaladnék a saroknál, meglátnám a Bösendorfer versenyzongorát az alkóvban. De a figyelmem megakad egy férfin a terem elülső részében.


  Az asztal szélére ülve, karba tett kézzel nézi a gyülekező diákokat, sötét, bosszús tekintettel. Hál istennek, engem még nem vett észre, mert úgy tűnik, földbe gyökerezett a lábam és csak nézem.


  Meglepően fiatal, nem annyira, mintha diák lenne, de talán a bátyám korosztálya. Arcéle szigorú, frissen borotvált, mégis olyan sötét árnyalatú, hogy azt gyanítom, a legélesebb borotva sem tudná eltüntetni azt.


  Minél tovább bámulom, annál inkább észreveszem, hogy nem is az arca miatt néz ki fiatalosan. Inkább a stílusa teszi, mivel nem olyan, mint a többi tanár, régimódi zakóban, tartózkodó magatartással.


  Sötét színű haja be van állítva, oldalt rövidebb, felül hosszabbra van hagyva és rendezetlen, mintha beletúrt volna a hajába, és így az a szemöldökére hullott, tökéletes összevisszaságban. Elsőre úgy tűnik, hosszú lábait sötét farmerbe bújtatta, de közelebbről megvizsgálva látszik, hogy bő nadrágot visel, farmerszerű szabással. Kockás ingét könyékig felgyűrte, a nyakkendője pedig eltérően kockás, ami nem igazán passzol, és valahogy mégis működik. Olyasfajta szűk barna mellény van rajta, amilyet a férfiak a zakó alá szoktak felvenni. Viszont most nincs rajta zakó.


  Az összkép amolyan lezser nagyvárosi, szakszerű, de egyéni, és anélkül szegi meg az öltözködési elvárásokat, hogy az durva lenne.


  Foglaljanak helyet!  Búgó hangja visszhangzik a teremben, vibrál a belsőmben, még ha nem is kifejezetten engem céloz meg.


  Enyhítésképpen veszek egy nagy levegőt, mielőtt felém fordul. Először a kék szemével, majd az egész testével. Kezével megragadja az asztal szélét, és szemtől szemben rám néz. Édesen, kedvesen levetkőztet a tekintetével. Az a kifejezés, hogy megdöbbentően helyes, csak homályos megfogalmazása ennek az összhatásnak. Igen, az első pillantása sokkoló, de nem csak a vonzereje miatt. Az egész megjelenése, magabiztosságának a megnyilvánulása, amitől zavartnak és izgatottnak érzem magam, méghozzá rohadtul durván, mélyen legbelül.


  Egy örökkévalóságnak tűnik a pillanat, amíg bámul engem, kifejezéstelen arccal, sötét szemöldökét V alakúra húzza össze.


  Maga…?  A mögöttem lévő folyosóra tekint, majd megint rám.  Maga nem volt ott az értekezleten ma reggel.


  Értekezleten?  A felismerés felér egy gyomrossal.


  Ő most azt hiszi, hogy én tanárnő vagyok, és most úgy néz rám, ahogy a fiúk szoktak, végigpásztázza a testemet és émelygést vált ki belőlem. Ez arra emlékeztet, hogy én mennyire más vagyok, mint a többi korombéli lány, és hogy én mennyire utálom ezt a másságot.


  Az iskolatáskámat a mellkasomhoz szorítom, eltakarva a legfigyelemreméltóbb testrészemet.  Én nem…  Megköszörülöm a torkomat, és próbálok odalépni a legközelebbi asztalhoz.  Én diák vagyok. Zongora.


  Persze.  Feláll, kezét a zsebébe csúsztatja, hangja nyers.  Üljön le!


  Ahogy leeresztem az iskolatáskámat egy üres asztal mellé, türelmetlensége hangosabban és élesebben tör fel.


  Siessen!


  Belehullok a székbe, a kezeim remegnek, és a szívem úgy kalapál, hogy a fejem búbjáig érzem. Ha erősebb volnék és magabiztosabb, nem érdekelne, hogy a pillantása belefúródik az enyémbe, és a pulzusom az egekbe szökik.


  Ha erősebb volnék, képes volnék nem odanézni.
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- Dorina_$ (moly.hu)

Fabricuis Fléra 1600-as évekbeli lebilincseld és
vérfagyaszté kalandjai elészér Bathory Erzsé-
bet udvardba, majd egy itdliai bordélyba kala-
uzoljék az olvasét. Vajon késdbb, immar Parizs-
ban megtaldlja a boldogsagot szerelme oldaldn,
vagy a féltékenység 6rok drnyékot vet életukre?
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R. KELENYI ANGELIKA

Titkok, kalandok, izgalom és romantika
Szulejman udvaraban!

L,LLEHENGERLO VOLT SZAMOMRA!”
- NIKII BLOG
Avalds térténelmi eseményeken alapulé roman-
tikus kalandregények, melyekben évszdzados
titkok, hazugsdgok, gyilkossdgok és egy szen-
vedélyes szerelem alakitjék az eseményeket, az
olvasok kedvenceivé valtak.
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JENGEM LENYUGOZOTT!"
- T. C. Lang blogja

Denaq, Jason és Patrick élete gydkeres fordulatot vesz,
mikor egy drtatlannak indulé hétvégi kiruccands szen-
vedélyes afférba torkollik. Belevagnak életiik legnagyobb
kalandjébo. Az utazds nemcsak lélegzeteldllits téjokra ka-
lauzol, de a lélek legmélyebb bugyraiba is elvezet. ‘
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ANNE L. GREEN

,VALOS, ELETTEL TELI”

- ASHLEY ERTEKEL BLOG
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Anne L. Green a modern romantikus regények koronézat-
lan kirélyndje. Finom erotikéval fliszerezett torténeteiben
rendszerint vératlan fordulatokban gazdag, lélegzeteldlli-
6 kalandok sorén izgulhatjuk végig a joképl, magabiztos
6hés és csinos, &m cserfes kiszemeltje egymdsra talélését.





OEBPS/Images/SueF_dupla.jpg
USA Today bestseller szerzé

SUE F O RN

Sotét hazugsagok és félelmetes
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu






OEBPS/Images/Halle_atkozottak_trio.jpg
KARINA HALLE
ATKOZOTTAK-TRILOGIA

Mooy

2018 &szét6l

Moy
*ootnyy

2018 tavaszatél

A SZIVEM GYORSABBAN VER,

A PULZUSOM PEDIG AZ EGEKBEN"
- VILMAIRIS.COM

Az Atkozottok-trilégia szerzéjének kildnleges
képessége Ugy elmesélni egy torténetet, hogy az
egyenesen a filmvaszonra kivénkozik. A romanti-
kus krimik rajongéi nem fognak csalédni Halle
tehetségében.
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2018 tavaszatdl

LEGY REGENY TELE MEGLEPETESEKKEL,
FAJDALOMMAL, SZERELEMMEL
ES HATALMAS KUZDELEMMEL."

- BREE S. VILAGA BLOG

A gydzelem ize flggdvé tesz, de az élet
nem mindig a jé lapokat osztja.
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,BUDAI LOTTI RENDKIVUL TEHETSEGESEN iR”
-Smoking barrels blog

Lord Elsfieldet 1685-ben drtatlanul borténbe vetik.
Felesége, Louise a veszélyektSl sem riadva vissza,
egészen India csaszdri hdremébe kéveti nyomat.
A pératlanul izgalmas és romantikus kényvben kény-
nyed, szérakoztaté formdban keveredik a fantazia
és a térténelmi hitelesség.
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ALAN GRATI

MENEKULTEK

AUAN 6RATZ

LIGAZAN ELETHU KEPET AD
A MENEKULTHELYZETROL”
- COMMON SENSE MEDIA

Joseph, Isabel és Mahmoud térténetét kontinensek
és évtizedek valasztjdk el, harmuk megprébaltatasai
azonban szorosan kapcsolédnak egymashoz. Az &
szemukan keresztil figyelemmel kisérhetjiik tdbbek
koz6tt az aktudlis menekulthelyzetet Eurépdban és
Magyarorszégon.
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,MINDEN SORAT |MADTAM"
- KONYVMOLYOK VILAGA BLOG

Ana Moreno tdkéletes életének vége szakad, mikor
egy este ismeretlenek elraboljak. A titkok és hazugsa-
gok hdléjaban meg kell tanulnia alkalmazkodni eh-
hez a kegyetlen vildghoz. Hol a hatér j6 és rossz ko-
z6tt? Mire lehet képes az ember; ha a bosszd hajtja?
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CSABAI MARK
legujabb sikerkényvei igaz torténetek
alapjan ismét az alvildgba
kalauzolnak minket.
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" EZ AKONYV FANTASZTIKUS"
- MOONLIGHT GLEAM
Korlr\o Halle, NEW YORK TIMES és USA TODAY

bestsellerszerzo nagy sikerd romantikus kény-
ve egy erdteljes torténet, mely utén djra hinni

fpgsz a szerelemben.
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,SZERETNED TUDNI, HOGY MIT
TESZEK A NOKKEL?
AMIT CSAK AKAROK...

/MAGAVAL RAGADO!"

- NEVER LET ME GO BLOG

,MINDEN PERCET ELVEZTEM!"
- COLLECTOR OF BOOK BOYFRIENDS
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SZENVEDELYESEBB, BOVITETT KIADAS

,Csoddlatosan Ujszerd, vagany,
merész és szokimondd."
My relationship with books blog
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Marokkoi szerelem

,GYONYORU GONDOLATOK,

HIHETETLEN JO STILUSBAN!"
- NIITAABELL VILAGA BLOG

Colette-et egy arab férfi irént fellobban szerelme a varézsla-
tos Kelet vildgéba repiti. Egy igazi tindérmese veszi kezdetét,
azonban néhény kellemetlen titokra is fény dertil... A tindérme-
se pillanatok alatt rémélomma vélik: a nd szerelme rettegéssé
&s gydlBletté alakul &t, sét az élete is veszélybe keriil
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JKEGYETLENUL ERZEKI..."
- BOOKLIST

SYIVIR
DAY

Sylvia Day a New York Times és az USA Today nemzetkozi-
leg is elismert iréja. Romantikus, szenvedélyes kényvei 28
orszagban tették &t bestsellerszerzové. Erotikéval flsze-
rezett torténetei Magyarorszégon is elvardzsoljék a néi
sziveket.
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